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 193גליון מס' 

  הפטרת פקודי
 ה"א תשפ"ד
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 הלכה ומנהג  
 

 מפטירים:פקודי לפרשת 

ה'  אכָּ לָּ ל הַמְׁ לַם כָּ שְׁ עד  )מלכים א' ז' נ"א(למנהג האשכנזים: מ'וַתִּ
ם'  יִּ רָּ צְׁ ם מֵאֶרֶץ מִּ יאוֹ אֹתָּ הוֹצִּ  .א)שם ח' כ"א('בְׁ

ובחו"ל יש נוהגים לקרוא את הפטרת ויקהל ולאחריה שני 
, ובארץ ישראל יש נוהגים בפסוקים ראשונים של הפטרת פקודי

 גלהפטיר את הפטרת ויקהל ולאחריה את כל הפטרת פקודי
 .)ועניין זה מבואר בארוכה במאמר נפרד(

הקשר לפרשה: בהפטרה מוזכר כל מה שאירע בהשלמת בנין 
בית המקדש, כי מלא כבוד ה' את בית ה', שהוא מעין השלמת 

 .)לבוש סימן תרפ"ה סעיף ו'(מלאכת המשכן שבפרשה 

ירוֹם' למנהג הספרדים והתימנים תֵי  )שם ז' מ'(: מ'וַיַעַשׂ חִּ דַלְׁ עד 'לְׁ
ב'  הָּ ל זָּ ת לַהֵיכָּ  .ד)שם נ'(הַבַיִּ

 

 
 

י  א וכן הוא בחלק מכתבי היד האשכנזיים. ובעץ חיים ההפטרה היא רק עד 'כִּ
 ' יָּ יָּ אֶת בֵית יְׁ בוֹד יְׁ לֵא כְׁ היו )במחזור ויטרי לא נרשמה הפטרת פקודי. באופן כללי, . )שם ח' י"א(מָּ

, , גם למנהג האשכנזים וגם למנהג הספרדיםבהפטרות ויקהל ופקודי במיקום סיומי ההפטרותמנהגים רבים מאד 

 .(כמו שניכר מכתבי היד ומדברי הראשונים

ירוֹם'גם הפטרת  ב וגם היא הפטרת פרשת ויקהל למנהג האשכנזים( . ז' מ' א' )מלכים 'וַיַעַשׂ חִּ

לַםהפטרת  שְׁ קשורות לפרשת פקודי, למנהג האשכנזים(  פקודי)שהיא הפטרת פרשת  ''וַתִּ

לַםאלא שהפטרת  שְׁ כיון שבה מוזכר השלמת כל קשורה מעט יותר  ''וַתִּ

 המלאכה.
ולפי קביעות הלוח, כאשר פרשת פקודי פנויה להפטרת פרשת השבוע, 

'וַיַעַשׂ בפרשת ויקהל חלה פרשת שקלים ולכן לא הפטירו בה את הפטרת 

ירוֹם' לַםוהפטרת  ,חִּ שְׁ היא גם ההפטרה ביום טוב שני של  )מהפסוק השלישי( ''וַתִּ

 הפטירו בה כבר.סוכות בחו"ל, ולכן 
)מנהגי מהר"ש סימן קמ"ז, מהרי"ל הלכות ארבע פרשיות, מלבושי יום טוב ומשום כך, יש שסברו 

ירוֹם'שיש להפטיר בהפטרת  ואליה רבה סימן תרפ"ה( ולאחריה להמשיך  'וַיַעַשׂ חִּ

לַםבשני פסוקים של  שְׁ שלא נקראו עדיין, כי עדיף לקרוא הפטרה שמעט  ''וַתִּ

)ויש שכתבו שאם פחות קשורה ולא נקראה, מאשר לכפול הפטרה אחרת פעמיים 

לַם'גם לדעה זו מפטירים  ,היו שתי שבתות בחנוכה שְׁ ירוֹם'היא  ה של חנוכהכיון שהפטרת שבת שני ,'וַתִּ , 'וַיַעַשׂ חִּ

 .ואם כן שתי ההפטרות נקראו כבר, ולכן חוזר הדין שיש להפטיר בהפטרה הקשורה יותר(

 )אור זרוע חלק ב' סימן שצ"ג, ספר הפרדס עמ' שנ"ב, לקט יושר חלק אורח חיים עמ' קנ"ג(אך רבים 
לַם' סוברים שמפטירים לפרשת פקודי  שְׁ אף שלא הפטירו את הפטרת 'וַתִּ

ירוֹם'  , וכך המנהג הפשוט.בויקהל  'וַיַעַשׂ חִּ

, משום שבארץ )המובאים בהערה לעיל( בארץ ישראל אין מקום כלל לדברי מהר"ש ג

לַם'  בהפטרת ישראל אין יום טוב שני של סוכות, ולכן אין קוראים שְׁ פעם 'וַתִּ
לַם'נוספת, ולכן לכל הדעות יש להפטיר רק בהפטרת  שְׁ  .'וַתִּ

לקרוא את שתי  "ש סלנט(והסכים עמו הגר ,)האדר"תאלא שהנהיגו גאוני ירושלים 

ההפטרות בשלמותן, והטעם לזה לא היה ידוע, ולכן נימקו הגרימ"ט שהוא 

'וַיַעַשׂ שאין לחסר את אחת מהפטרות  , והיינו שמדעתו מוכחמטעם מהר"ש 
ירוֹם' לַם'ו חִּ שְׁ ירוֹם', ובחו"ל די ב'וַתִּ לַם'ובשני פסוקים מ 'וַיַעַשׂ חִּ שְׁ כיון  'וַתִּ

בפרשה כתוב שאחר גמר עשיית כל כלי  הקשר לפרשה:
המשכן הביאו אל משה את הכלים, ובכללם המזבח השולחן 
והמנורה, ובהפטרה כתוב על סיום עשיית כלי בית המקדש, ועל 

 רות.עשיית המזבח השולחן והמנו

       

 

 דיוקים ודקדוקים  
 

יר֔וֹםז' מ':  םבחולם. אך בהמשך הפסוק:  הרי"ש - חִּ ָ֗ ירָּ  - חִּ
 .)מ"ה(הרי"ש בקמץ, וכן הוא להלן 

ם :א"מז'   יִּ ָּ֑ תָּ ם, שְׁ יִּ תַ֔ תֵי  ־ אֶת  ,שְׁ המנהג הפשוט לקרוא את  - שְׁ
 . וכן הוא להלן.השקוראים בשווא נח השי"ן בשווא נע, ויש

ןצָּ   מ"ו: ז' תָּ   הצד"י בקמץ גדול, והרי"ש בשווא נע. - רְׁ

נַחהיו"ד בפתח, והנו"ן דגושה. ואין לקרוא ' - וַיַנַַּ֤ח ז' מ"ז:  ו'וַיָּ
 .זבקמץ ורפה

לַם'שכבר קראו את שאר הפטרת  שְׁ ישראל שלא קראוה יש , אך בארץ 'וַתִּ
לַם'לקרוא גם את כל  שְׁ  .'וַתִּ

אך כבר התגלתה תשובת האדר"ת שממנה עולה שהנהיג כן רק משום 

ירוֹם'שנהגו כבר לקרוא רק  )כיון שהתפללו איתם בתחילה כמנהג הספרדים  'וַיַעַשׂ חִּ

ההפטרה הנכונה היא  יםאשכנזהוכיון שלמנהג  ,ונשארו אצלם הרבה ממנהגיהם(
לַם' שְׁ ירוֹם'אחר  התולכן הורה להוסיף גם א ,'וַתִּ לַם')ולא הורה לקרוא רק  'וַיַעַשׂ חִּ שְׁ , 'וַתִּ

 .הקיים כבר( המנהגמשלא לשנות לגמרי כדי 

ירוֹם'ולפי זה יוצא שבמקומות שלא נהגו כבר לקרוא הפטרת  , אין 'וַיַעַשׂ חִּ

 .)וראה עוד במאמר(מקום לקרוא את שתי ההפטרות 

יוֹן'  וכן הוא ברמב"ם. ובאבודרהם ההפטרה היא ד יא צִּ )שם ח' א'. שני פסוקים עד 'הִּ

' נוספים( יָּ יָּ אֶת בֵית יְׁ בוֹד יְׁ לֵא כְׁ י מָּ  )שם ח' י"א.. ובספר השולחן ההפטרה היא עד 'כִּ

 .(. וראה לעיל הערה א'"ב פסוקים נוספיםי

וראה במאמר על תיבת שתים, שם מבואר שיש דעה שהשי"ן נקראת בשווא  ה
נע ויש דעה שהשי"ן נקראת בשווא נח על ידי שמוסיפים לפניה בקריאה אל"ף 

גנובה שאינה כתובה, ובפשטות אין דעה שהשי"ן בשווא נח ללא אל"ף גנובה 

 לפניה.

)שם סעיף עות. ובלבוש כתב שאין ביניהם שינוי במשמ )או"ח סימן כ"ה(בבית יוסף  ו

כתב שלא דק בזה, ויש ביניהם חילוק רב במשמעות והם כמעט שני הפכים,  ז'(

י, שמות כ' י"א(שברפה הוא מלשון מנוחה ונחת  יעִּ בִּ נַח בַיוֹם הַשְׁ ובדגש הוא מלשון  )כמו: וַיָּ

י, בראשית מ"ב ל"ג(הנחה ועזיבה  תִּ יחוּ אִּ ד הַנִּ אֶחָּ יכֶם הָּ מצאנו שור וקציעה כתב . ובמ)כמו: אֲחִּ

שני במקרא גם פסוקים בדגש מלשון מנוחה וברפה מלשון עזיבה, וזה משום ש
)ובאחרונים שם האריכו עוד ושתי ההוראות משותפות בהן בעניין קרובים השורשים 

. ולכן נראה שאם שינה מדגש לרפה או להפך יש להקל שאין זה נחשב בנידון זה(

 ת.כשינוי משמעו

לקוראים בהגיה המבחינה בין קמץ לפתח, הדבר ניכר גם ללא הדגש ע"י  ז
הפתח, אך לקוראים בהגיה שאינה מבחינה בין קמץ לפתח, שאצלם כל 

 'טעמי תורה' מכוןגליון זה יו"ל ע"י 
 שגליון זה יראה אור תודה לכל העוזרים והמסייעים

 צלם ולהדפיס כמות שהוא ללא שינויכל הזכויות שמורות, ניתן ל ©

השתתפות הערות, הארות, ביקורת, שאלות, רעיונות, וכן תרומות ל
 במכוןבברכה  הגליונות, יתקבלובהוצאות 

 כמו"כ אפשר לשלוח בקשה לקבלת הגליונות במייל
tameytora@gmail.com 
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אֶת  :ח"מז'  ב־וְׁ הָּ  ים זָּ ִ֖ נִּ חֶם הַפָּ יו לֶֶׁ֥ ָ֛ לָּ ר עָּ ן אֲשֶֶׁ֥ חָָּ֗ לְׁ יש להקפיד  - הַשֻּׁ
ים'להטעים היטב את הטפחא המפסיק שבתיבת  נִּ , שהוא 'הַפָּ

יו'שבתיבת  חניגון מפסיק יותר מהתביר לָּ ומהרביע שבתיבת  'עָּ
אֶת' ן וְׁ חָּ לְׁ שלחם הפנים עשוי שאם לא יטעים כראוי ישמע  ',הַשֻּׁ

וכן הוא להלן  .פירושו שהשולחן נעשה מזהבבעוד שמזהב, 
ם  :ט"מ יִּ קַחִַ֖ הַמֶלְׁ ת וְׁ הַנֵרָֹ֛ רַח וְׁ הַפֶֶּ֧ בוְׁ הָּ  פוֹת  וכן הוא להלן נ': .זָּ הַסִּ ְ֠ וְׁ

וֹת  תִ֖ הַמַחְׁ וֹת וְׁ הַכַפֶׁ֥ וֹת וְׁ קָ֛ רָּ זְׁ הַמִּ וֹת וְׁ רֶּ֧ זַמְׁ מְׁ הַ  וּרוְׁ גָּ֑ ב סָּ ָ֣ הָּ הַפֹת֡וֹת . וכן: זָּ וְׁ
ב הָּ  ל זָּ ִ֖ ת לַהֵיכָּ יִּ י הַבַָ֛ תֵֶׁ֥ דַלְׁ ים לְׁ שִָּ֗ דָּ דֶש הַקֳּ קָֹ֣ י לְׁ ימִִּ֜ נִּ ת הַפְׁ יִּ תוֹת֩ הַבַַּ֨ דַלְׁ . לְׁ

א וכן הוא להלן ח' ה':   ֹ ר ל וּ־ אֲשֶֶּ֧ רָ֛ פְׁ סָּ ב יִּ וּ מֵרֹ  נִ֖ מָּ א יִּ ֶֹׁ֥ ל  .וְׁ

וֹת נ': ז' רֶּ֧ זַמְׁ מְׁ הַ   .טהמ"ם הראשונה רפה, ובשווא נח - וְׁ

ג ':ב 'ח ָּ֑  .יבשווא נע ג'חָּ 'בְׁ בסגול, ואין לקרוא  בי"תה - בֶחָּ

וּ ח' ג': אֶׁ֥ שְׁׂ בשווא נח, ויש להזהר שלא להבליע את  שי"ןה - וַיִּ
שׂ'שאחריה ולקרוא  אל"ףה  .יא'וּוַיִּ

ם ':דח'  יִּ  וִּ הַלְׁ  .יבהלמ"ד רפה, ובשווא נח - וְׁ

ה ':זח'  לָּ עְׁ מָּ  לְׁ  .יגהלמ"ד רפה, ובשווא נח - מִּ

ם ':חח'  יוּ שָּ֔ ָ֣הְׁ  .ידהטעם מלעיל ביו"ד - וַיִּ

רֶךְ :ד"יח'  בָָּ֕  הטעם מלעיל בבי"ת. - וַיְׁ

א  :ז"טח'   ֹ תִּ  ־ ל רְׁ חַָ֣  .טוהטעם מלעיל בחי"ת - יבָּ

 

 
 

הבידול בין המשמעים הוא ע"י הדגש והרפה, יש להקפיד ביותר על דגש ורפה 

 .זה

בניגון הטעמים המקובל יש נטיה לנגן ולהטעים את התביר בניגון מפסיק  ח
יש יותר מהטפחא, אך באמת הטעם טפחא הוא מפסיק יותר מהתביר, ו

להקפיד על הניגון המתאים בכל מקום של צירוף הטעמים תביר וטפחא, כי 

 .בהרבה מקומות זה משנה את פירוש הענין

טעמת התביר בניגון מפסיק יותר וכבר העירו על טעות נפוצה זו של ה
, הערה י'( 48)עמ' מאשר הטפחא והשיבוש הנגרם מזה, בספר דברי קהילות 

 .)עמ' ת"ה(ובספר עלה יונה 

איתא, שאחד מהדברים שאנשי יריחו עשו שלא כדין,  )פסחים נ"ה ע"ב(ובמשנה  

בֶךָהַיוֹם עַ 'שהיו אומרים  )נ"ו ע"א(שהיו כורכין את שמע, ופירש רבא בגמ'  בָּ , 'ל לְׁ
וזה שלא כדין כי משמע שרק היום יהיו על לבבך ולא מחר. וההטעמה שם 

ךָ' היא בֶ  בָּ וֹם עַל־לְׁ ךָָ֛ הַיִ֖ צַוְּׁ י מְׁ ֶּ֧ נֹכִּ ר אָּ , וטעותם היתה שהפסיקו ' בתביר טפחאאֲשֶַּ֨

 בתביר יותר מאשר בטפחא.

 עיין במאמר על השווא שאחר ה"א הידיעה. ט

ר'ואע"פ שכאן מופיע מתג לפני המ"ם, תיבת  זַמְׁ מופיעה במסורה  'וֹתהַמְׁ

 המונה את היוצאים מן הכלל שנקראים בשווא נח למרות המתג.

מנוקדת בדרך כלל בפתח  )או אחת מאותיות כל"ב הכוללות בתוכן ה"א הידיעה(ה"א הידיעה  י

ם( ם, בַמַיִּ מַיִּ , ולפני אותיות הח"ע המנוקדות בקמץ גדול, ה"א הידיעה )כגון: הַשָּ

יר(מנוקדת בסגול  שִּ ים, הֶעָּ רִּ צֵר, הֶעָּ מוֹן, הֶחָּ  .)כגון: הֶהָּ

וכשבאה אחת מאותיות השימוש כל"ב הכוללת בתוכה ה"א הידיעה לפני 
יש, אותיות הח"ע קמוצות, ומנוקדת בסגול  רִּ רֶב, בֶחָּ ים, בֶחָּ רִּ ר, בֶהָּ דָּ ן, )כגון: בֶהָּ תָּ יר, כֶחָּ צִּ כֶחָּ

ים( רִּ , יש להקפיד שישמע שקורא את אות השימוש בסגול, ולא בשווא, שאם לֶעָּ

 אות השימוש בשווא, לא כלולה בה ה"א הידיעה, ויש בזה שינוי משמעות.

וכן להיפך, כאשר באה אחת מאותיות כל"ב לפני אותיות הח"ע קמוצות, 
יר ומנוקדת בשווא  מִּ עָּ ן, בְׁ תָּ חָּ ן()כגון: כְׁ שָּ עָּ , יש להקפיד שלא ישמע שקורא את אות , בְׁ

 השימוש בסגול, וממילא תהיה כלולה בה ה"א הידיעה.

מחמת קלות האות הגרונית במבטא, כאשר יש לפניה אות המנוקדת בשווא  יא

נח, יש נטיה להשמיט את האות הגרונית מהמבטא, ולנקד את האות שלפניה 
אַךְ'במקום  'מַלַךְ')כגון: בניקוד שלה במקום בשווא נח  מוֹן', 'מַלְׁ עוֹן'במקום  'שִּ מְׁ נַג', 'שִּ במקום  'וַיִּ

הַג' נְׁ  . וזה מצוי פעמים רבות, וצריך זהירות רבה מאד ע"מ לא להיכשל בזה.('וַיִּ

, והאריך שם )שער שלישי פרק שני(וכבר הזהיר על זה ביסוד ושורש העבודה 

וחסרון האותיות במי שאינו נזהר להראות לעין כל את גודל קלקולי התיבות 
 .)סימן ס"א, ד"ה ידגיש( לקרוא כראוי. וציין לדבריו בבאור הלכה

עיין במאמר על השווא שאחר ה"א הידיעה שם מבואר שכאשר נשמט  יב

ב ':כח'  אֵשֵָ֣ י וָּ בִִּ֜ ד אָּ וִַּּ֨ להפריד בין הדבקים, שלא ישמע יש  - דָּ
י בִּ  .ו'כאילו קרא 'אָּ

       

 

 

 אותנוסח חילופי  
 

םז' מ"ט:  יִּ קַחִַ֖ הַמֶלְׁ ם) / וְׁ יִּ חִַ֖ קָּ הַמֶלְׁ  טז (וְׁ

. א"ב ,ס"ג ס"ד ס"ז ,ט"א ט"ב ט"ד ט"זבכתבי היד:  – הקו"ף בפתח

 .ברויאר ~ ובדפוס:

סי"א סי"ב סי"ג ס"א ס"ה ס"ו ס"ח ס"ט בכתבי היד:  – הקו"ף בקמץ

 . ~ ובדפוסים:א"א א"ג א"ד א"ה א"ו א"ז א"ח א"ט א"י  ,סט"ו סי"ז

 .קורן ,קסוטו ,לטריס גינצבורג ,רוו"ה ,רא"פ ,מק"ג

 

ל־אֶת  ח' א': י־כָּ אשֵָ֣ אֶת / ) רָּ ל־וְׁ י־כָּ אשֵָ֣  (רָּ

 ,ס"ה ס"ו ס"ח ס"ט סי"ב ,ט"א ט"ב ט"ד ט"זבכתבי היד:  – ללא וי"ו

 ,קורן ,קסוטו ,רוו"ה . ~ ובדפוסים:א"א א"ב א"ד א"ו א"ז א"ט 

 .יח. ~ וכן מוכח מהמסורהיז. ~ וכן הכריע מנחת שיברויאר 

, ואין מתג )או אחת מהאותיות כל"ב המנוקדות בפתח להורות על ידוע(הדגש שאחר ה"א הידיעה 

 לפני השווא, השווא נח.

, ומוכח שהלמ"ד )וכ"כ מנחת שי במדבר א' נ', ח' ו'(ן אין מתג לפני השווא וכא
שאחריה בשווא נח. ואע"פ שיש מעט ספרים עם מתג לפני השווא, ספרים 

אלו הלכו בשיטה אחרת שלא דקדקה בהנחת מתגים אלו, ולא באו להורות 

 .ה הערה ה'()כמו שהוכיח רוו"ה, עיין במאמר על השווא שאחר ה"א הידיעשהשווא נע 

כתב שהלמ"ד  )תפילת שבת, משנת השיר שהלוים היו אומרים(ובסידור ר' שבתי סופר 
בשווא נע, ואף כתב שמהרש"ל בסידורו ניקד את הלמ"ד בחטף פתח, דהיינו 

)שהיה  מתג ו לפניהם סומןהיששהבין ג"כ שהשווא נע. וכנראה כיון שבספרים 

 מכך שהשווא נע., הסיקו נפוץ מאד בספרי אשכנז המשובשים(

ן', ואע"פ שאחר מ"ם השימוש תמיד יבוא דגש  יג )שהרי מ"ם השימוש היא במקום תיבת 'מִּ

מן יש יוצאים  תיבות הפותחות בשוואב, ולכן בא דגש אחר המ"ם, להשלים את הנו"ן החסרה(

אֹם',  םהכלל בה לְׁ ה', 'מִּ לָּ מַעְׁ לְׁ האות שאחר מ"ם השימוש רפה, כגון: 'מִּ

צֵה'. קְׁ  'מִּ

 משום נסוג אחור. וענין זה מבואר בגליון פרשת בראשית תשע"ו הערה ג'. יד

 .ועניין המתג מבואר בגליון הפטרת ויצא הערה ח' בסוג הראשון טו

ישעיה ו' ו', )חילוף נוסחאות זה קיים גם בשאר מופעי תיבת 'מלקחים' במקרא  טז

הקו"ף  ל"ז כ"ג, במדבר ד' ט'()שמות כ"ה ל"ח, שם , אך בתיבת 'מלקחיה' דברי הימים ב' ד' כ"א(

 מנוקדת בקמץ בכל הספרים. וצ"ב החילוק ביניהם.

אֶת' בוי"ו,  יז במנחת שי כתב שיש ספק האם כתוב 'אֶת' ללא וי"ו או שכתוב 'וְׁ

יש שנכתבו ללא וי"ו ואחר כך הוסיפו וי"ו, ויש שנכתבו עם  ,וגם בכתבי היד

 ,, וגם בדפוסיםאותו סופר תיקן או שאחר תיקן()ולרוב אין ידוע האם וי"ו ואחר כך נמחקה הוי"ו 

, אך ראה שהאור תורה כתב בספרו ו "וי בלישנכתבו וי"ו ויש  נכתבו עםשיש 
 .(ה)ראה בהערה הבאללא וי"ו, וכן מוכח מהמסורה 'אֶת' שגורסים 

אֶת' ובאמת בכתבי היד ס"א ס"ג ס"ז סט"ו כתוב  בוי"ו אך ניכר שהוי"ו 'וְׁ

אֶת'  היא תוספת מאוחרת, ובכ"י א"ג כתוב ו אך יש קו לסימן מחיקה בוי"'וְׁ

 ללא וי"ו.'אֶת' נוסח מתאימה לעל הוי"ו, וגם מופיעה שם מסורה ש

אשֵי' בוי"ו, היא משום  יח ל רָּ אֶת כָּ הסיבה לטעות חלק מהסופרים שכתבו כאן 'וְׁ

פסוק דומה מאד לפסוקנו והוא חזרה על תיאור  )ב' ה' ב'(שיש בדברי הימים 

אֶתהמעשה שכתוב בפסוקנו, ושם אכן כתוב  בוי"ו, וזה הטעה מקצת  ''וְׁ

אשֵי הַמַטּוֹת סופרים להשוות בין המקומות  ל רָּ אֵל אֶת כָּ רָּ שְׁׂ נֵי יִּ קְׁ לֹמֹה אֶת זִּ הֵל שְׁ ז יַקְׁ )בפסוקנו כתוב: אָּ

יר דָּ  יָּ מֵעִּ ית יְׁ רִּ הַעֲלוֹת אֶת אֲרוֹן בְׁ ם לְׁ לָּ רוּשָּ לֹמֹה יְׁ אֵל אֶל הַמֶלֶךְ שְׁ רָּ שְׁׂ נֵי יִּ בְׁ בוֹת לִּ אָּ יאֵי הָּ שִּׂ יוֹן. ובפסוק המקביל נְׁ יא צִּ ד הִּ וִּ

אֵל אֶל יְׁ  רָּ שְׁׂ נֵי יִּ בְׁ בוֹת לִּ אָּ יאֵי הָּ שִּׂ אשֵי הַמַטּוֹת נְׁ ל רָּ אֶת כָּ אֵל וְׁ רָּ שְׁׂ נֵי יִּ קְׁ לֹמֹה אֶת זִּ הֵיל שְׁ ז יַקְׁ הַעֲלוֹת אֶת כתוב: אָּ ם לְׁ לָּ רוּשָּ

יוֹן( יא צִּ יד הִּ וִּ יר דָּ יָּ מֵעִּ ית יְׁ רִּ  .אֲרוֹן בְׁ



 
    3 

 

 . ~ ובדפוסים:א"ה א"ח א"י  ,ס"ד סי"א סי"ג סי"זבכתבי היד:  – בוי"ו

 .יטגינצבורג ,לטריס ,רא"פ ,מק"ג

 

ר֔וֹןח' ט':  אָּ ר֔וֹן/ ) בָּ  אָּ ָ֣  (בָּ

ס"א ס"ג ס"ד ס"ה ס"ו  ,ט"א ט"ב ט"ד ט"זבכתבי היד:  – קטןזקף ב

א"ב א"ג א"ד א"ה א"ז א"ח  ,ס"ז ס"ח ס"ט סי"א סי"ב סי"ג סט"ו סי"ז

נכון ע"פ כללי  ~ וכן .ברויאר ,קורן ,קסוטו ,רוו"ה . ~ ובדפוסים:א"ט 

 .כהטעמים

 ,רא"פ, מק"ג . ~ ובדפוסים:א"א א"ו בכתבי היד:  – זקף קטן במונח

 .גינצבורג, לטריס

 

עַן ח' י"ח: עַן/ ) יַָ֗  (יִַ֜

ס"א ס"ד ס"ה ס"ו ס"ז ס"ח  ,ט"א ט"ב ט"ד ט"זבכתבי היד:  – ברביע

. א"א א"ב א"ד א"ה א"ו א"ח א"ט  ,ס"ט סי"א סי"ב סי"ג סט"ו סי"ז

 .ברויאר ,קסוטו ,גינצבורג ~ ובדפוסים:

, לטריס ,רוו"ה ,רא"פ ,מק"ג . ~ ובדפוסים:א"ז בכתב היד:  – כאבגרש

 .קורן

 

 

 

 
 

הספרים, ובכללם הספרים המדויקים, כתוב  אך באמת מלבד זה שברוב

ללא וי"ו, ישנן גם כמה הוכחות ממסורות שונות שהכתיב בפסוקנו 'אֶת' כאן 
 ללא וי"ו.'אֶת' הוא 

המונה י"ט )מק"ג מערכת המסורה אות א' 'את'( ראיה ראשונה: יש רשימת מסורה 

יש שם רשימות )ג' פעמים  )בפני עצמה, ללא וי"ו(פסוקים שמופיעה בהם המילה 'את' 

מסורה רבות המונות אפשרויות רבות של הופעת 'את' בפסוק אחד, כגון: 'ז' פסוקים את את את ואת', 'ו' פסוקים 
את ואת ואת ואת', 'ז' פסוקים בספר שופטים את ואת את'. ורשימה זו מוסרת על 'י"ט פסוקים בספר מלכים את 

ו', י"ג כ"ח, ט"ז כ"ד, במלכים ב':  מ"ז, ב' מ', ח' א', ט' ט', י"ב א'את את', ומוסרת את הפסוקים, והם: במלכים א': 

, ופסוק זה ב י"ד, ו' כ"ט, ח' ה', י' ט"ו, י"ד ז', י"ז כ"ו, י"ז ל', י"ח ד', י"ח כ"ז, כ"ג ח', כ"ג י"ד, כ"ג ט"ז(

)מסורה זו ללא פירוט הרשימה ללא וי"ו 'אֶת' בכללם, ומוכח מזה שהכתיב כאן הוא 

במס"ק שבכ"י לנינגרד בפסוקנו, ובכתר ארם צובה במלכים א' ב' מ', אלא שבכתר אר"צ נכתב י"ח מופיעה גם 
במקום י"ט, ואולי זו טעות מחמת שיש כמה רשימות דומות שיש בהן י"ח פסוקים, כגון: 'י"ח פסוקים את את ואת 

את' )מק"ג שם ומלכים א' ז' י"ד,  ואת' )לנינגרד מלכים א' ז' נ"א ונחמיה ט' כ"ד(, וכן 'י"ח פסוקים את ואת ואת

 .לנינגרד מלכים א' ז' י"ד( וכן 'י"ח פסוקים את ואת ואת ואת' )מק"ג שם((

שמביאה את כל המקומות במקרא  )מק"ג שם(ראיה שניה: יש רשימת מסורה 

אֶת ')כגון: שכתוב הצירוף 'ואת' ואז תיאורו, המופיעים פעם אחת בלבד במקרא  וְׁ

אֶת הָּ ', 'הַנֶפֶש יםוְׁ שִּ ק', 'אֲנָּ חָּ צְׁ אֵת יִּ אשֵי', וביניהן מובא הצירוף , וכדומה('וְׁ ל רָּ אֶת כָּ , ומוכח 'וְׁ

אשֵי'שהפסוק בדברי הימים בו כתוב  ל רָּ אֶת כָּ בוי"ו הוא היחיד במקרא,  'וְׁ

אשֵי' ובפסוקנו כתוב ל רָּ  ללא וי"ו. 'אֶת כָּ

המונה כ"א  )מק"ג מערכת המסורה אות כ'(ראיה שלישית: יש רשימת מסורה 
ף 'ואת כל' ואז תיאורו, המופיעים פעם פסוקים במקרא שכתוב בהם הצירו

םוְׁ ')כגון: אחת בלבד במקרא  לָּ כְׁ ל אָּ ר', 'אֶת כָּ כָּ ל הַכִּ אֵת כָּ , וביניהן מובא הצירוף , וכדומה('וְׁ

אשֵי' ל רָּ אֶת כָּ  , וגם מזה מוכח כנ"ל.'וְׁ

המוסרת על  (154ג' עמ'  חלק)ספר המסורה ראיה רביעית: ישנה רשימת מסורה 
ם שינויים עבמקרא שנכפלו פעמיים חילוף פסוקים, והיינו שיש פרשיות רבות 

מעטים בין המקומות, והרשימה מפרטת את כל השינויים, ורשום בה גם 

 החילוף 'מלכים את כל ראשי המטות דברי הימים ואת כל ראשי המטות'.

אשֵי' ראיה חמישית: על הפסוק ל רָּ אֶת כָּ )כתר ארם בדברי הימים יש מסורה  'וְׁ

ות אלו הוא יחיד במקרא, ומוכח המוסרת 'לית', כלומר שצירוף תיב צובה(

 ת' ללא וי"ו.שבפסוקנו כתוב 'אֶ 

אֶת' נוסחהויש לציין ש דפוסים אף כיום, וראוי מאד נפוץ בכמה  ו"' בויוְׁ

 את הקורא.בטעות לתקן, ובפרט אם עלולים מחמת כן להחזיר 

 ' ללא וי"ו.־כל־ובגליון ציין שבספרים אחרים כתוב 'את  יט

לפניו, ויש בתיבה מקום הראוי תיבה המוטעמת בזקף קטן שאין טעם משרת  כ

למתג, אם המקום הראוי למתג הוא באות הראשונה בתיבה, לא יהפך המתג 

, ואם המקום הראוי למתג הוא אחרי )למעט יוצאים מן הכלל במקומות ספורים במקרא(למונח 
)משפטי הטעמים דף י"ג ע"א, והביא האות הראשונה בתיבה, דרך המתג להפוך למונח 

 .(101לכלל זה מהמסורה ומספרים מדויקים. וכן הוא בספר טעמי המקרא לר"מ ברויאר עמ'  שם כמה ראיות

תָּ ה   ח' י"ח:  יבֹ֔ תָּ / ) טִּ יבָֹ֕ טִּ  כב (ה 

ס"א ס"ג ס"ד סי"א סט"ו  ,ט"א ט"ב ט"ד ט"זבכתבי היד:  – בזקף קטן

 .ברויאר :. ~ ובדפוסא"ב ,סי"ז

א"א א"ד א"ה  ,ס"ו ס"ז ס"ח ס"ט סי"ב סי"גבכתבי היד:  – בזקף גדול

 ,לטריס ,רוו"ה ,רא"פ ,מק"ג . ~ ובדפוסים:א"ו א"ז א"ח א"ט 

 .קורן ,קסוטו ,גינצבורג

 

 

והטעם שבאות הראשונה לא יהפוך המתג למונח, משום שיש כמה סוגי 

, ומונח הבא לפני זקף קטן ומוטעם באות )כמבואר בדברי המדקדקים הקדמונים(מונחים 
ה(הראשונה בתיבה  , )ונגינתו מסולסלת מעט יותר ממונח רגיל(א מונח מכרבל נקר )כגון: נֶָ֣פֶש חַיָּ֔

יל(ואם המונח מוטעם אחרי האות הראשונה  ֔ דִּ י מַבְׁ ָ֣ יהִּ , הוא מונח רגיל. ולכן )כגון: וִּ

רק כאשר המקום הראוי למתג אינו באות הראשונה ישתנה המתג למונח, 

משום שהטעם מונח מכרבל אינו יכול לבוא באותה תיבה בה מוטעם הזקף 
 .(30הערה  101)רוו"ה בשום שכל בראשית י"ח ט"ז, טעמי המקרא ברויאר עמ' 

אין להתפלא על כך  אף שההטעמה בגרש כמעט ולא מצויה בכתבי היד, כא

 שנפוצה היא בדפוסים, משום שדפוסים רבים נמשכו אחר נוסח מק"ג.

הטעמים זקף גדול וזקף קטן הם תמורות הזקף, דהיינו שכח הפיסוק שלהם  כב
זהה לגמרי, ורק ניגונם שונה, ומה שקובע איזה משניהם יבוא אינו תלוי 

בתחביר הפסוק אלא רק בצורת המילה המוטעמת, משום שיש צורות 

 שמתאימות יותר למנגינה אחת ויש שמתאימות למנגינה אחרת.

 בוא זקף קטן ומתי יבוא זקף גדול:ואלו הכללים מתי י 
כאשר יבוא לפני הזקף טעם משרת, או טעם מפסיק שפיסוקו קטן מהזקף 

, יבוא הטעם זקף קטן, משום שזקף גדול מוטעם )וממילא הזקף שולט על יותר מתיבה אחת(

 רק כאשר הוא שולט על תיבתו בלבד.

טעמת כאשר הזקף שולט על תיבתו בלבד, ויש בתיבה תנועה בלתי מו
שלפניה וגם לאחריה יש תנועה בלתי מוטעמת או שווא נע, או שהתיבה 

מוטעמת בגעיית חובה, התיבה תהיה מוטעמת בזקף קטן, אם לא נתקיים אחד 

 120)טעמי המקרא בכ"א ספרים עמ' מן התנאים הנ"ל, התיבה תהיה מוטעמת בזקף גדול 

 .ואילך(
יבֹ ובתיבת 'ה   ' יש תנועה בלתי מוטעמת שטִּ )החטף סגול רק לפניה יש שווא תָּ

)עיין בטעמי המקרא , אלא שהיא מוטעמת בגעיא כבדה לא סדירה שבה"א שדינו כשווא(

שזו געיא שאין לה קבע ולפעמים באה ולפעמים איננה באה, אך היא געית חובה ואין רשות לנקדן  189עמוד 

)כאן הגעיא , היא כמעט בכל מקום( להשמיטה, שכן מסורת הנקדנים על סימונה בכתבי היד העתיקים אחידה

 .מסומנת בכתר ובכ"י לנינגרד ובכ"י קהיר ואינה מסומנת בכ"י ששון(

ומסתבר שסופרים רבים הטיעמו בזקף גדול משום שלפי הכללים הפשוטים 

אכן תיבה זו אמורה להיות מוטעמת בזקף גדול, ובספרים המצויים לא היתה 
סתבר שכלל זה שגם הגעיא משנה את הקפדה גדולה על סימון הגעיות, וגם מ

ההטעמה חידשו ברויאר על פי ההטעמה והקפדת הגעיות שבספרים 

המדויקים. ולכן הטעימו סופרים רבים בזקף גדול ולא בזקף קטן. וכיוצא בזה 

מקומות נוספים בהם בספרים המדויקים מוטעם בזקף קטן מחמת הכלל שנם י 
אֲךָ֔, שמואל ב' בספרים אחרים מוטעם בזקף גדול ו הנ"ל,  סְׁ סֶן, בבראשית י' י"ב. כִּ  אֶת־רֶ֔ )כגון: וְׁ 

לֶךְ, מלכים א' ח' ס"ב( הַמֶ֔  .ז' ט"ז. וְׁ 


